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Turkiye Cumhuriyeti ile Filistin Devleti arasindaki Gegici Serbest Ticaret Anlasmasinin
Temel Tarim Uriinleri ve Islenmis Tarim Uriinleri ile Balikgilik Uriinlerinde Taviz Degisimine
Dair I Sayih Protokoliine Ait Tablo 1%in tadili ile “Menseli Uriinler” Kavrammn Tanimi ve
Idari Igbirligi Yontemlerine fliskin IT Sayili Protokoliiniin tadili hakkinda 9 Ocak 2020 tarihinde
imzalanan ve 7264 sayili Kanunla onaylanmas1 uygun bulunan ekli 1/2020 ve 2/2020 sayili
Ortak Komite Kararlarinin onaylanmasina, 9 sayili Cumhurbaskanlig: Kararnamesinin 2 nci ve
3 tincti maddeleri geregince karar verilmistir.
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Tiirkiye Cumhuriyeti ile Filistin Ulusal Yonetimi Adina Filistin Kurtulus
Orgiitii Arasinda Gegici Serbest Ticaret Anlagmasi ile Kurulan ORTAK
KOMITE’nin,

) Temel Tarim Uriinleri ve islenmis Tarim Uriinleri ile Balkgihk
Uriinlerinde Taviz Degisimine Dair Protokol I’e ait Tablo I’in Tadili
Hakkinda

1/2020 Sayii KARAR"

ORTAK KOMITE,

Tiirkiye Cumhuriyeti ile Filistin Ulusal Yénetimi Adma Filistin Kurtutus Orgiitii (bundan boyle
“Taraflar”, “Tiirk Tarafi” ve “Filistin Tarafi” olarak anilacaktir) arasinda bir Serbest Ticaret
Alami kuran ve 20 Temmuz 2004 tarihinde imzalanan Gegici Serbest Ticaret Anlasmasi’m
(bundan bdyle “Anlagma” olarak anilacaktir) dikkate alarak;

Isbu Anlagma’nin, Taraflar arasinda temel tarim, iglenmis tarim ve balikgilik tiriinlerinde taviz
degisimine iligkin 7. Maddesi uyarinca,

Isbu Anlasma’nin Protokollerini ve Eklerini defistirmeye karar verme konusunda Ortak
Komite’yi yetkilendiren Anlagma’nin 50. Maddesini dikkate alarak;

Temel Tarim Uriinleri ve Islenmis Tarm Uriinleri ile Balikgilik Urtinlerinde Taviz Degisimine
Dair Protokol I’e Tablo I’in Ilave Edilmesi Hakkinda 1/2011 sayili Ttirkiye-Filistin STA Ortak

Komite Karari’m dikkate alarak,

Filistin Tarafinin, Filistin mengeli hurmanin Tirkiye’ye ithalinde yillik gimriik vergisinden
muaf tarife kotasinun arttirilmast talebini g6z 6niinde bulundurarak;

ASAGIDAKILERE KARAR VERMISTIR.
Madde 1
Anlagma’nin Filistin Devleti mengeli tarum tirtinlerine uygulanan tercihli tarife oranlarna dair
Protokol I’inin Tablo I’i agagida belirtilen sekilde tadil edilecektir:
Protokol I Tablo I

Filistin Devleti menseli asagida belirtilen {iriin, Tiirkiye Cumhuriyeti’ne ithalatta asagidaki
tavizlere tabi olacaktir:

CN Kodu | Kisa Uriin Tamm Tarife Kontenjani MFN Giimriik
Miktari (ton) Vergisinden Indirim (%)

0804.10  |Hurmalar 3000 100




Madde 2

Bu Karar, Anlagma’nin Tadilatlara dair 49. Madde hitkiimlerine uygun olarak yiirlirltige
girecektir.

Bu Karar, 9 Ocak 2020 tarihinde, Ingilizce dilinde, her ikisi de esit derecede muteber olmak
iizere, iki orijinal niisha olarak yapilmistur.

Ttirkiye Cumhuriyeti Hitklimeti Adina Filistin Devleti Adina
Fuat KASIMCAN Rafat RAYYAN
Uluslararas1 Anlagmalar ve Uluslararasi ve Bilgesel
AB Genel Miidiir Yardimeist Orgiitler Direktorii

Ticaret Bakanhg Ulusal Ekonomi Bakanhg1



Tiirkiye Cumhuriyeti ile Filistin Ulusal Yonetimi Adma Filistin Kurtulug
Orgiitii (FKO) Arasimdaki Gegici Serbest Ticaret Anlagsmas: ile Kurulan
ORTAK KOMITE nin,

Tiirkiye Cumhuriyeti ile Filistin Ulusal Yonetimi Adna Filistin Kurtulug
Orgiitii (FKO) Arasidaki Gegici Serbest Ticaret Anlasmasr’nin
"Menseli Uriinler" Kavrammin Tanimm ve Idari Isbirligi Yontemlerine Iliskin
Protokol II’sinin Tadili Hakkinda

2/2020 Sayi KARAR”1

Ortak Komite,

Tiirkiye Cumhuriyeti ile Filistin Ulusal Yonetimi Adma Filistin Kurtulug Orgiitii (FKO) (bundan
boyle “Filistin Devleti” olarak amilacaktir) arasmda 20 Temmuz 2004 tarihinde imzalanan Gegici
Serbest Ticaret Anlasmasi'mi (bundan bdyle “Anlagma” olarak anilacaktir) ve §zellikle 20.
Maddesini dikkate alarak,

Anlagma’nin Protokoller ve Eklere dair 50. Maddesini dikkate alarak,

Anlagma’nin "mengeli {irlinler" kavraminin tanimi ve idari igbirligi yontemlerine iligkin Protokol
[Psini, bundan béyle "Protokol” olarak amilacaktir, dikkate alarak,

Buna kargtlik:

(1) Anlasma’nin Madde 20°si Tiirkiye Cumhuriyeti ve Filistin Devleti arasinda menge kurallarint
belirleyen ve mense kiimiilasyonu yapiimasimi saglayan Protokol II'ye atifta bulunurken,

(2) Pan-Avrupa-Akdeniz tercihli mense kurallarina iligkin Bélgesel Stzlesme!, bundan boyle
"Stzlesme" olarak anilacaktir, Sozlesme’ye taraf olan iilkeler arasinda ytirtirlikte bulunan
menge kurallar1 protokollerini tek bir hukuki islemle degistirmeyi amaglarken,

(3) Tiirkiye Cumhuriyeti ve Filistin Devleti Sozlesmeyi sirast ile 4 Kasmm 2011 ve 18 Eyliil 2013
tarihinde imzalamigken,

(4) Sozlesmeyi, Tlirkiye Cumhuriyeti 4 Aralik 2013 tarihinde, Filistin Devleti 27 May1s 2014
tarihinde onaylamigken,

! Avrupa Birligi Resmi Gazetesi L 54, 26.2.2013, p.4.



Kiimiilasyon bolgesinde Sézlesmeye gegisin tim Sozlesme Taraflarinca es anlt olmamasina
ragmen, Protokol kapsaminda 8ncesine nazaran daha az elverisli bir duruma yol agmamas:
gerekirken,

(6) Isbu Anlagma’nin Protokol II'si, Sozlesme’ye atif yapmak igin bu nedenle degistirilmeliyken,

ASAGIDAKI GIBI KARAR VERMISTIR:

Madde 1
Mense kurallar:
Anlasma’nin “mengeli Girlinler” kavramuun tanimi ve idari isbirligi yontemlerine iligkin Protokol
Il’si ilisik Ek’te yer alan metinle degistirilecektir.
Madde 2
Yiiriirliige Giris
Bu Karar, Anlagma’nin 49. Maddesinde 6ngoriildiigii iizere, degisikliklerin ytirtirliige girmesi igin

ic hukuki gerekliliklerin yerine getirildigini teyit eden son diplomatik notann alindig1 tarihte
girecektir.

BUNUN TANIGI OLARAK asagida imzalari bulunan tam yetkili temsilciler, usuliine uygun
yetkilendirilmis olarak, bu Karari imzalamslardur.

Bu Karar, 9 Ocak 2020 tarihinde, Ingilizce dilinde, her ikisi de esit derecede muteber olmak iizere,
iki orijinal niisha olarak yapilmugtir.

Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti Adna Filistin Devleti Adma
Fuat KASIMCAN Rafat RAYYAN
Uluslararas1 Anlagmalar ve Uluslararasi ve Bilgesel
AB Genel Miidiir Yardmmeisi Orgiitler Direltorii

Ticaret Bakanhg Ulusal Ekonomi Bakanhgx



EK
"Menseli iiriinler" kavrammm tanim ve idari isbirligi yontemlerine iliskin Protokol IT
Madde 1
Uygulanabilir mense kurallar:
1.Anlasma’ys mense kurallar1 bakimindan uygulamak amactyla, pan-Avrupa-Akdeniz Tercihli
mense kurallarma iligkin Bolgesel Sozlesmenin (Sozlesme) Lahika I'1 ve uygun oldugu hallerde,

Lahika II’sinin hitklimleri uygulanacaktir,

2. Stzlesme’nin Lahika I’inde ve uygun oldugu hallerde Lahika II’sinin ilgili hitkiimlerinde “ilgili
anlagma”ya yapilan biitiin atiflar Anlagma anlamina gelecek sekilde anlagilacaktir.

Madde 2
Anlagmazliklarm halli
1. Sézlesme’nin Lahika I'inin 32. Maddesinin sonradan kontrol usulleriyle ilgili olarak, sonradan
kontrolii talep eden giimrilk idareleri ile bu sonradan kontrolii yapmaktan sorumlu giimrik
idarcleri arasinda ¢ozilemeyen uyusmazliklarm ortaya ¢ikti§i durumlarda, anlasmazlik

Anlagma’nin 42. Maddesi uyarinca Ortak Komite'ye sunulacaktir.

2. Her durumda, ithalatgr ile ithalatgr iilkenin giimrik idareleri arasindaki uyusmazliklarin
¢oziimlenmesi o tilkenin mevzuatina gore yapilacakiir,

Madde 3
Protokol 'deki degisiklikler

Ortak Komite, Anlagma’nin 42, Maddesi uyarinca, bu Protokol'iin hikiimlerini degistirmeye karar
verebilir.

Madde 4
Sozlegme den gekilme
1. Tirkive Cumhuriyeti veya Filistin Ulusal Yonetimi, Sozlesme’nin 9. Maddesine gore,
Sozlesme’den ¢ekilme niyetini Stzlesme’nin depozitdrine yazili olarak bildirirse, Tiirkiye

Cumhuriyeti ve Filistin Ulusal Yonetimi Anlasma’nin uygulanmast amactyla menge kurallarma
iligkin miizakereleri derhal baglatacaktur.



2. Bu gibi yeni miizakere edilen mense kurallariun yiirtirliige girmesine kadar, ¢ekilme aninda
gegerli olan Sozlesme'nin Lahika I'de yer alan menge kurallart ve uygun oldugu hallerde Lahika
II'sinde yer alan ilgili hiikiimler Anlagma’ya uygulanmaya devam edilecektir. Bununla birlikte,
¢ekilme anmdan itibaren, Sozlesme’nin Lahika I'de yer alan menge kurallari ve uygun oldugu
hallerde Lahika II’sinde yer alan ilgili hitkiimler, yalmzca Tiirkiye Cumhuriyeti ile Filistin Ulusal
Yonetimi arasinda ikili kiimiilasyona imkén tantyacak sekilde yorumlantr.

Madde 5
Gegici Hikiimler - Kiimiilasyon
1. Sozlesmenin Lahika I’nin 3. Maddesine halel gelmeksizin, Tiirkiye Cumhuriyeti ile Filistin
Ulusal Yénetimi arasinda Protokoliin 3. ve 4. Maddeleri ile saglanan kiimiilasyon sartlari,

Sozlesmenin, Protokoliin 3. ve 4. Maddelerinde sayilan tiim tilkelerde uygulamaya girmesine
kadar uygulanmaya devam edecektir.



DECISION No. 1/2020 of the JOINT COMMITTEE

Established by the Interim Free Trade Agreement between
the Republic of Turkey and the Palestine Liberation Organization for the benefit of the
Palestinian Authority

Revising Table I to Protocol I on Exchange of Concessions on Basic Agricultaral and
Processed Agricultural Products and Fisheries

THE JOINT COMMITTEE,

Having regard to the Interim Free Trade Agreement establishing a Free Trade Area between
the Republic of Turkey and the Palestine Liberation Organization for the benefit of the
Palestinian Authority (hereinafter referred to as “the Parties”, “the Turkish Side” or “the
Palestinian Side” where appropriate), signed on 20 July 2004 (hereinafter referred to as
“the Agreement™),

Pursuant to Article 7 of this Agreement concerning the exchange of concessions in trade of
basic agricultural and processed agricultural products and fisheries between Both Sides;

Taking into account Article 50 of this Agreement, empowering the Joint Committee to
decide to amend the Protocols and Annexes to this Agreement;

Having regard to Decision of the Turkey — Palestine Joint Committee No. 1/2011 on
Addition of Table 1 to Protocol I on Exchange of Concessions on Basic Agricultural and
Processed Agricultural Products and Fisheries;
Having considered the request of the Palestinian Side for increasing the annual duty free
tariff quota for the dates of Palestinian origin on importation into Turkey,
HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1
Table 1 of Protocol I of this Agreement concerning the preferential tariff rates applicable to
agricultural products originating in the State of Palestine shall be revised as indicated below:

Table 1 to Protocol I

Imports into the Republic of Turkey of the following product originating in the State of
Palestine shall be subject to the concessions set out below:

CN Code [Brief Product Description| Tariff Quota Volume | Reduction from the
(tons) MFN Customs Duty
(%)
0804.10  Dates 3000 100




Article 2
This Decision shall enter into force according to the provisions of Article 49 of this

Agreement with regard to Amendments.

Done on 9 January 2020, in two originals in the English language, both texts being equally
authentic.

On behalf of the Government of the Republic On behalf of the State of Palestine
of Turkey
Fuat KASTMCAN Rafat RAYYAN
Deputy Director General of International Director of International & Regional
Agreements and the EU Affairs Organizations Department

Ministry of Trade Ministry of National Economy



DECISION No. 2/2020 of the JOINT COMMITTEE

Established by Interim Free Trade Agreement between the Republic of Turkey and
the Palestine Liberation Organization (PLO) for the benefit of the Palestinian
Authority

Amending Protocol II to Interim Free Trade Agreement between the Republic of
Turkey and the Palestine Liberation Organization (PLO) for the benefit of the
Palestinian Authority concerning the definition of the concept of “originating
products” and metheds of administrative cooperation

The Joint Committee,

Having regard to Interim Free Trade Agreement (hereinafter referred to as the
“Agreement”) between the Republic of Turkey and the Palestine Liberation Organization
(PLO) for the benefit of the Palestinian Authority, (hereinafter referred to as the “State of
Palestine”) signed on 20 July 2004, in particular its Article 20,

Having regard to Article 50 of the Agreement concerning the Protocols and Annexes,

Having regard to Protocol II to the Agreement, concerning the definition of the concept of
“originating products” and methods of administrative cooperation, hereinafter referred to
as “the Protocol”,

Whereas:

(1) Article 20 of the Agreement refers to Protocol 11 which lays down the rules of
origin and provides for cumulation of origin between the Republic of Turkey and
the State of Palestine.

(2) The Regional Convention on pan-Euro-Mediterranean preferential rules of origin'
(“the Convention™) aims at replacing the protocols on rules of origin currently in
force among the countries of the pan-Euro-Mediterranean area with a single legal
act,

(3) The Republic of Turkey and the State of Palestine signed the Convention on 4
November 2011 and 18 September 2013 and, respectively.

(4) The Republic of Turkey ratified the Convention on 04 December 2013, the State
of Palestine ratified the Convention on 27 May 2014.

(5) Even though the transition towards the Convention is not simultaneous for all
Contracting Parties within the cumulation area, it should not lead to any less
favourable situation than previously under the Protocol.

(6) Protocol II to the Agreement should therefore be amended so as to make reference
to the Convention.

! The European Union Official Journal L 54, 26.2.2013, p. 4.



HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

Rules of origin

Protocol 1 to the Agreement, concerning the definition of the concept of “originating
products” and methods of administrative cooperation shall be replaced by the text
attached in the Annex.

Article 2
Entry into force

This Decision shall enter into force on the date of receipt of the latter diplomatic note
confirming that internal legal requirements for the entry into force of this Decision have
been fulfilled, as stipulated in Article 49 of the Agreement.

IN WITNESS THEREOF the undersigned plenipotentiaries, being duly authorized
thereto, have signed this Decision.

Done on 9 January 2020, in two originals in the English language, both texts being
equally authentic.

On behalf of the Govemment of the Republic On behalf of the State of Palestine
of Turkey
Fuat KASIMCAN Rafat RAYYAN
Deputy Director General of International Director of International & Regional
Agreements and the EU Affairs Organizations Department

Ministry of Trade Ministry of National Economy



ANNEX

Protocol 11
concerning the definition of the concept of ‘originating products' and methods of
administrative cooperation

Article 1

Applicable rules of origin

1. For the purpose of implementing this Agreement with regard to the rules of origin,
Appendix 1 and, where appropriate, the relevant provisions of Appendix II to the
Regional Convention on pan-Euro-Mediterranean preferential rules of origin, (the
Convention”), shall apply.

2. All references to the 'relevant agreement' in Appendix I and, where appropriate, in
the relevant provisions of Appendix 1l to the Convention shall be construed so as
to mean the Agreement.

Article 2

Dispute settlement

1. Where disputes arise in relation to the verification procedures of Article 32 of
Appendix I to the Convention which cannot be settled between the customs
authorities requesting the verification and the custom authorities responsible for
carrying out this verification, they shall be subitted to the Joint Committee
provided for in Article 42 of the Agreement.

2. In all cases the settlement of disputes between the importer and the customs
authorities of the importing country shall take place under the legislation of that
country.

Article 3

Amendments to the Protocol

1. The Joint Committee provided for in Article 42 of the Agreement may decide to
amend the provisions of the present Protocol.

Article 4

Withdrawal from the Convention

1. Should either the Republic of Turkey and the Palestinian Authority give notice in
writing to the depositary of the Convention of their intention to withdraw from the
Convention according to its Article 9, the Republic of Turkey and the Palestinian
Authority shall immediately enter into negotiations on rules of origin for the
purpose of implementing the Agreement.

2. Until the entry into force of such newly negotiated rules of origin, the rules of
origin contained in Appendix I and, where appropriate, the relevant provisions of



Appendix II to the Convention, applicable at the moment of withdrawal, shall
continue to apply to this Agreement. However, as of the moment of withdrawal,
the rules of origin contained in Appendix 1 and, where appropriate, the relevant
provisions of Appendix 1I to the Convention shall be construed so as to allow
bilateral cumulation between the Republic of Turkey and the Palestinian Authority
only.

Article 5

Transitional provisions - cumulation

. Notwithstanding Article 3 of Appendix 1 to the Convention, the rules on
cumulation provided for in Articles 3 and 4 of the Protocol shall continue to apply
between the Republic of Turkey and the Palestinian Authority until the
Convention has entered into application with relation to all Contracting Parties
listed in Articles 3 and 4 of the Protocol.



